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Apart from functional desks, the 
SQart system also offers a wide 
range of cabinets and upper units. 
The offer includes cabinets with 
sliding doors, tambour doors, 
hinged doors and glass hinged 
doors, as well as open-shelf 
cabinets, wardrobes and cabinets 
with drawers. They can be used 
to create a varied but still very 
coherent and consistent whole.

Neben funktionalen Schreibtischen bietet 
das SQart-System auch eine breite Auswahl 
an Schränken und Aufsatzschränken. Dazu 
zählen Schränke mit Schiebe-, Rolladen- und 
Flügeltüren sowie Glasflügeltüren, offene 
Regale, Garderobenschränke und Schränke 
mit Schubladen. Diese können so verwendet 
werden, dass sich ein vielfältiges, aber den-
noch einheitliches und stimmiges Gesamtbild 
ergibt.

SQart propose une gamme de bureaux fonc-
tionnels, complété par une large gamme de 
rangements et de surmeubles. La gamme com-
prend des rangements à portes coulissantes, 
battantes mais aussi à rideaux ou vitrées. 
Nous trouverons également des bibliothèques, 
vestiaires et rangements à tiroirs de types 
différents. Tous ces éléments forment un 
ensemble varié et complémentaire.
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Cabinets

SQart Workstation includes a wide range of 
various types of cabinets and upper-cabinets. 
In the portfolio you will fi nd sliding door, 
tambours, hinged double door, hinged glass 
double door, open-shelving, wardrobe, lateral 
drawer cabinets and combi cabinets (cabinet 
with hinged door mounted with open shelv-
ing cabinet). The cabinets are made of 18 mm 
double side melamined chipboard (class E1). 
The back panel is made of 12 mm chipboard 
class E1. The glass door is made of satin 
glass and the tambour fronts are plastic. The 
hinged door cabinets are equipped with fast-
assembly hinges with an easy adjustability 
function and soft close system. The metal 
drawers and the frames for fi les are fully 
extendable. All cabinets have two types of 
base: either a metal plinth or feet. Optionally, 
an upholstered pad can be attached to the 
back of a cabinet. It plays both aesthetic 
and functional roles – as a pinboard and ad-
ditional sound absorber. 

Schränke

Der SQart-Arbeitsplatz beinhaltet ein kom-
plettes Schranksystem und Aufsatzschränke 
mit Schiebe-, Rollladen-, Flügeltüren und 
Glasfl ügeltüren sowie Regale, Garderoben-
schränke, Schubladenschränke und Kom-
bischränke (Schränke mit Flügeltüren und 
Regalmodul). Die Schränke sind aus 18 mm 
starken, beidseitig melaminbeschichteten 
Holzwerkstoff platten (Klasse E1) gefertigt. 
Die Rückwände bestehen aus einer 12 mm 
starken Holzwerkstoff platte der Klasse E1.
Die Glastüren bestehen aus satiniertem 
Glas, die Rollläden sind aus Kunststoff . 
Die Flügeltürenschränke sind mit leicht 
verstellbaren Scharnieren für eine schnelle 
Montage und einem leichtgängigen Schließ-
system ausgestattet. Die Metallauszüge der 
Schubladenelemente und die Hängeregistra-
tur sind mit Vollauszügen ausgestattet. Alle 
Schränke sind wahlweise mit Stahlsockeln 
oder Gleitern erhältlich. Optional kann an der 
Schrankrückseite eine Polsteraufl age ange-
bracht werden. Diese hat sowohl ästhetische 
als auch praktische Funktionen – sie ist Pinn-
wand und zusätzlicher Geräuschdämpfer.

Rangements

Le système SQart Workstation propose une 
large gammes de rangements et de sur-
meubles : rangement à portes coulissantes, 
à portes rideaux, à portes battantes, à portes 
vitrées, bibliothèque, vestiaire, rangement 
à tiroirs et mixte (combinant un rangement 
à portes battantes et un rangement ouvert). 
Les rangements sont fabriqués en panneaux 
de particules de 18 mm d’épaisseur de classe 
E1, fi nition mélaminée double face. Le dos du 
rangement est en panneau de particules de 
12 mm de classe E1. Les portes vitrées sont 
en verre satiné. Les portes à rideaux sont en 
PVC. Les rangements à portes battantes ont 
des charnières à montage rapide et se règlent 
facilement. Ils sont équipé d’un système de 
fermeture de porte silencieux. Le tiroir du bas 
et tiroir à dossiers suspendus des rangements 
sont en métal et extractibles à 100 % sur une 
glissière à billes. Ils sont équipés d’un contre-
poids. Tous les rangements du système SQart 
Managerial sont disponibles avec deux type 
de pieds : socle en métal (en couleur noir ou 
argenté) et patins. Les surfaces de punaisage 
sont montables en option sur les fonds des 
rangements. Elles jouent un rôle décoratif et 
fonctionnel (isolement acoustique).  
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1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangements à portes panneaux 

2 Tambour cabinets
*only 1,5 – 4 OH

Rollladenschränke
*nur 1,5-4 OH

Rangements à portes rideaux 
*1,5–4 OH uniquement

3 Sliding door cabinets Schiebetürenschränke Rangements à portes coulissantes

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangements à portes vitrées

5 Open shelves cabinets Regale Bibliothèques

6 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangements à tiroirs

7 Wardrobes
**cabinets 80 cm available also with depth 60 cm

Schränke
** 80-cm-Schränke auch mit der Tiefe 60 cm verfügbar

Vestiaires
**vestiaire 80 cm disponible également avec 
profondeur de 60 cm

8 Combi cabinets Kombischränke Rangements mixtes

9 Upper - hinged door cabinets Aufsatzschränke mit Flügeltüren Surmeuble à portes panneaux 

10 Upper - Tambour cabinets Aufsatzschränke mit Rollladen Surmeuble à portes rideaux

11 Upper - Sliding door cabinets Aufsatzschränke mit Schiebetüren Surmeuble à portes coulissantes

12 Upper - Glass hinged door cabinets Aufsatzschränke mit Glasfl ügeltüren Surmeuble à portes vitrées

13 Upper - Open cabinets Aufsatzregale Surmeuble ouvert

SQart Workstation
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Cabinets

The whole SQart Managerial product family 
also includes a broad range of cabinets. In 
the portfolio you will find sliding doors, tam-
bours, hinged double door, hinged glass dou-
ble door, open-shelving, wardrobe and lateral 
drawer cabinets. The cabinets are made of 
18 mm veneered chipboard (class E1). They 
are also available in a combination of veneer 
+ melamine – top and front (if applicable) ve-
neered, carcass is melamine coated. The back 
panel is made of 12 mm chipboard class E1. 
The glass door is made of satin glass and the 
tambour fronts are plastic. The hinged door 
cabinets are equipped with fast-assembly 
hinges with an easy adjustability function 
and soft close system. The metal drawers 
and the frames for files are fully extendable. 
All cabinets have one type of base: a metal 
plinth (available in black or alu). 

Schränke

Die Produktfamilie SQart Managerial umfasst 
auch ein breites Sortiment an Schränken. 
Es gibt Schränke mit Schiebetüren, Rolllä-
den, Flügeltüren und Glasflügeltüren sowie 
Regale, Garderobenschränke und Schubla-
denschränke. Die Schränke sind aus 18 mm 
starken, furnierten Holzwerkstoffplatten 
(Klasse E1) gefertigt. Optional ist auch 
eine Kombination aus Furnier und Melamin 
erhältlich: oben und gegebenenfalls vorne 
furniert und der Rahmen melaminbeschich-
tet. Die Rückwände bestehen aus 12 mm 
starker Holzwerkstoffplatte der Klasse E1. 
Die Glastür besteht aus satiniertem Glas, die 
Rollläden sind aus Kunststoff. Die Flügel-
türenschränke sind mit leicht verstellbaren 
Scharnieren für eine schnelle Montage 
und einem leichtgängigen Schließsystem 
ausgestattet. Die Metallschubladen und die 
Hängeregistratur sind mit Vollauszügen aus-
gestattet. Alle Schränke sind mit Stahlsockel 
erhältlich (schwarz oder alufarben).

Rangements 

Le système SQart Managerial propose une 
large gamme de rangements : rangement 
à portes coulissantes, à portes rideaux, 
à portes battantes, à portes vitrées, biblio-
thèque, vestiaire et rangement à tiroirs. Les 
rangements sont fabriqués en panneaux de 
particules de 18 mm d’épaisseur de classe 
E1, finition ébénisterie. Ils sont disponibles 
en combinant une finition en ébénisterie et 
mélaminé (plateau supérieur et façade en 
ébénisterie, structure mélaminée). Le dos du 
rangement est en panneau de particules de 
12 mm de classe E1. Les portes vitrées sont 
en verre satiné. Les portes à rideaux sont en 
PVC. Les rangements à portes battantes ont 
des charnières à montage rapide et se règlent 
facilement. Ils sont équipés d’un système de 
fermeture de portes silencieux. La structure 
des tiroirs est en métal et extractibles. Les 
tiroires sont extractibles à 100 % sur une 
glissière à billes. Ils sont équipés d’un contre-
poids. Tous les rangements du système SQart 
Managerial sont disponibles avec un type de 
socle en métal (en couleur noir ou argenté). 
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1 Hinged door cabinets Flügeltürenschränke Rangement à portes panneaux 

2 Tambour cabinets
*only 1,5 – 4 OH

Rollladenschränke
*nur 1,5-4 OH

Rangement à portes rideaux 
*1,5 - 4 OH uniquement

3 Sliding door cabinets Schiebetürschränke Rangement à portes coulissantes

4 Glass hinged door cabinets Schränke mit Glasfl ügeltüren Rangement à portes vitrées

5 Open shelves cabinets Regale Bibliothèque

6 Drawer cabinets Schubladenschränke Rangement à tiroirs

7 Wardrobes Garderobenschränke Vestiaire

product range | produktsortiment | gamme des produits
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SQart Workstation

*  Melamine available only for elements with 18 mm thickness (cabinets / pedestals carcass 
and fronts, mobile pedestals / cabinets tops, all panels for desks and Workbench).

*  Melamin ist nur für 18 mm starke Komponenten verfügbar (Korpus und Fronten von Schränken/
Containern, Deckplatten von Rollcontainern/Schränken, allen Schreibtisch- und Workbenchplatten).

*  Mélamine disponible uniquement pour les éléments d’une épaisseur de 18 mm (cadre et façade de 
rangement/caisson, plateau de rangement/caisson mobile, tous les écrans de séparation pour Bench).

Bondai

bN 8010/Vb

bN 1008/VLbN 1005/VC

bN 8033/VA

bN 3012/VG bN 2036/VdbN 5004/VFbN 7048/Vj bN 8078/VKbN 4011/VHbN 3005/VI bN 6016/VE

Lucia

Metal | Metall | Métal Glass | Glas | Verre

CZ
black

bI 
White

AL 
Aluminium

ST 
Satino White

Yb046/T8 Yb009/TC

Yb130/T4 Yb097/TNYb102/TG Yb094/TFYb105/TA Yb026/T7Yb090/TPYb156/Tj Yb093/TKYb200/Tb

MA-AT 
Atlantic*

MA-CC
black

MA-bZ
Grey basalt

MA-NO
Ovid Elm

MA-NT
Tabac Cherry

MA-MP
Platinum

MA-NN
Ecco Nut

MA-NG
Wenge

MA-CV
Calvados

MA-MS
Slate

MA-NP
Tiepolo Nut

MA-bI
White

MA-Nb
beech bright

MA-NE
Maple

MA | Melamine | Melamin  | Mélamine+1

Nowy Styl Group reserves the rights to change the constructional features and upholsteries of products.
| die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, designänderungen und Änderungen an Stoffen und Oberflächen vorzunehmen. 

| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.



SQart Managerial

Attention! Colour patterns illustrated here may di�er from the originals.
 | Wichtiger Hinweis! Die im Druck dargestellten Farben können von den Originalfarben abweichen.
 | Attention ! Les coloris réels peuvent légèrement di�érer des coloris présents dans ce nuancier.

216216

*  Melamine available only for elements with 18 mm thickness (cabinets / pedestals carcass 
and fronts, mobile pedestals / cabinets tops, all panels for desks and Workbench).

*  Melamin ist nur für 18 mm starke Komponenten verfügbar (Korpus und Fronten von Schränken/
Containern, Deckplatten von Rollcontainern/Schränken, allen Schreibtisch- und Workbenchplatten).

*  Mélamine disponible uniquement pour les éléments d’une épaisseur de 18 mm (cadre et façade de 
rangement/caisson, plateau de rangement/caisson mobile, tous les écrans de séparation pour Bench).

Metal | Metall | Métal Glass | Glas | Verre

CZ
Black

BI 
White

AL 
Aluminium

ST 
Satino White

Veneer | Furnier | Placage bois

OA 
American Nut

DN 
Nature Oak

BC 
Bamboo

Veneer | Furnier | Placage bois

LN 
Beech Nature

LK 
Classic Cherry

CB 
Beech Colombo

LV 
Beech Havana

Atlantic*Black
BZ

Grey Basalt Ovid Elm

Tabac Cherry PlatinumEcco Nut WengeCalvados SlateTiepolo Nut
BI

White
B

Beech BrightMaple

MA | Melamine | Melamin  | Mélamine

Veneer furniture colour matching wood/plywood sofas/chairs colour:  
|  Die abgebildeten Furnieroberflächen sind identisch mit folgenden Beiztönen für Stühle/Sofas:
|  Couleur de meubles en placage bois assortie à la couleur des sièges en hêtre / multiplis :
CB Veneer | Furnier | Placage bois = 1.032 (Colombo) 
LV Veneer | Furnier | Placage bois = 1.076 (Havana) 

 | Bitte lesen Sie aufmerksam die Informationen auf Seite 222 zu Möbel mit Naturfurnier.
 | Informations importantes concernant l’aspect du mobilier en placage bois à la page 222. 

| Die Nowy Styl Group behält sich das Recht vor, Designänderungen und Änderungen an Sto�en und Oberflächen vorzunehmen. 
| Nowy Styl Group se réserve le droit de modifier les caractéristiques de fabrication et les finitions de ses produits.
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